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V zvezi z vasimi vprasanji glede
zagotavljanja varnosti in zdravja pri delu
se lahko obrnete na:

Ministrstvo za delo, druzino in socialne zadeve
Sektor za varnost in zdravije pri delu
Kotnikova 5, 1000 Ljubljana
tel.: 01/369 77 00
faks: 01/369 78 30
spletna stran:
http://www.mddsz.gov.si

InSpektorat RS za delo
Parmova 33, 1000 Ljubljana
tel: 01/280 36 60
fax: 01/280 36 77
spletna stran:
http://www.id.gov.si

Koristne informacije v zvezi z zagotavljanjem varnosti in zdravja
pri delu lahko dobite tudi na naslednijih spletnih straneh:

Slovenski portal za varnost in zdravje pri delu (slovenska stran
Evropske agencije za varnost in zdravje pri delu):
http://si.osha.eu.int/

Evropski teden varnosti in zdravja pri delu 2004:
(V)GRADIMO VARNO(ST)
http://si.osha.europa.eu/et2004




UPRAVLJANJE
|

V zvezi z vodenjem vasega podjetja:

[] Ali poznate zahteve Uredbe o zagotavljanju varnosti in
zdravja pri delu na zacasnih in premicnih gradbiscih
(Ur. list RS, st. 83/05)?

[] Ali poznate zahteve Zakona o varnosti in zdravju pri
delu (Ur. list RS st. 56/99, 64/01)?

[] Ali posvecate dovolj pozornosti nadrtovanju,
organiziranju in nadzorovanju vasega dela?

[ Ali preverjate, kaj se dejansko dogaja in, e je to
potrebno, ustavite nevarno izvajanje delovnih nalog?

[ Ali veste, kje lahko poi$cete nasvet v zvezi z
zagotavljanjem varnosti in zdravja pri delu?

[ Ali ste zadovoljni s trenutnim stanjem v zvezi z
varnostjo in zdravjem pri delu v vasem podjetju?



POROCANJE O NEZGODAH
PRI DELU

Ce se nekdo od delavcey, ki je zaposlen pri vas ali
dela na vasem deloviscu, poskoduje, zagotovite
naslednje:

[ takoj (po telefonu) obvestite In§pektorat RS za delo
in organ, ki je pristojen za notranje zadeve (Policijo),
e gre za nezgodo pri delu s smrtnim izidom ali
nezgodo, pri kateri je prislo do hudih poskodb, kot
so zlom, amputacija ali izguba vida.

[] Obvestite In§pektorat RS za delo (pisno, z obrazcem)
o vsaki nezgodi, povezani z delom, ki je bila vzrok za
vec kot tridnevno odsotnost z dela.

[] Obvestite In$pektorat RS za delo tudi v primeru,
ce se je na delovis¢u poskodoval nekdo, ki ne dela
na vasem deloviscu (obiskovalci, naklju¢ni
mimoidodi).



POROCANJE O NEZGODAH
PRI DELU
|

Obvestite lahko na naslednji nacin:

Vv Telefonska stevilka InSpektorata RS za delo:
01/280 36 60

v Obrazec lahko na InSpektorat RS za delo posljete po
posti ali po faksu:

InSpektorat RS za delo
Parmova 33

1000 Ljubljana

faks: 01/280 36 77

Obrazec za prijavo nezgode in navodila za izpolnjevanje
obrazca dobite na spletni strani:

http://www.id.gov.si/index.php?id=4757

Vv Tel. stevilka Policije: 113



(V)gradimo varno(st) je kampanja za varnost in zdravje
pri delu na gradbiscih, ki jo je v letu 2004 organizirala
Evropska Agencija za varnost in zdravje pri delu iz Bilbaa

Spletni naslov, kjer dobite vec informacij o tej kampaniji
je: http://si.osha.europa.eu/et2004




SKRB ZA DELAVCE
|

Ali so delavci, ki so zaposleni pri vas:

[] ustrezno usposobljeni za varno in zdravju neskodljivo
izvajanje dela, ki ga opravljajo?

[J primerno nadzirani in obves$é&eni o tveganjih in
potrebnih ukrepih za zagotavljanje varnosti in zdravja
pri delu?

Ali se z delavci ali njihovimi predstavniki (delavski

zaupnik za varnost in zdravje pri delu ali svet delavcev)

posvetujete o vprasanjih glede zagotavljanja varnosti in
zdravja pri delu?

Ali imajo delavci na gradbiscu na voljo:

[] ustrezne umivalnice in strani§éa?

[] garderobe in garderobne omarice?

[] prostor za potitek, suSenje obladil in ogrevanje?

[ prostor, kjer se lahko prehranjujejo?

[] ustrezno delovno opremo in osebno varovalno
opremo (npr. elade, rokavice, obleka)?



Vsi, ki delajo v gradbenistvu, lahko pripomorejo k boljsi
varnosti in zdravju pri delu!



PODIZVAJALCI
|

Ko s pogodbo delo oddajate drugim, ali naredite
oziroma zagotovite naslednje:

[ ali preverite, kako zagotavljajo varnost in zdravje pri
delu ljudje, s katerimi nameravate sodelovati (jim
oddati delo s pogodbo)?

[] ali jim posredujete ustrezne informacije v zvezi z
varnostjo in zdravjem pri delu na vaSem gradbiscu
(pisni sporazum, varnostni nacrt, drugi dogovorjeni
ukrepi)?

[ ali se posvetujete z njimi preden zaénejo z delom?

[ ali pred zacetkom dela podizvajalcev preverite, da je
gradbisce ustrezno urejeno (urejeni odri, urejeni
dostopi, zavarovana nevarna obmocja, urejeni
pomozni prostori)?

[] ali preverjate, e se podizvajalci drzijo dogovorjenih

skupnih ukrepov, kot so:

Vv priklju¢evanje brezhibne delovne opreme na vire
energije,

V¥ shranjevanje nevarnih snovi na ustreznih mestih,

V¥ skrb za red in Cistoco na gradbiscih,

V zagotavljanje prostih prometnih in transportnih
poti,

V izvajanje ukrepov pozarnega varstva in drugo.



LISTA ZA VARNOST
IN ZDRAVJE PRI DELU
NA GRADBISCU




KONTROLNA LISTA
ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOST]I
IN ZDRAVJA PRI DELU NA GRADBISCU

Naslednje strani vsebujejo bistvene kontrolne liste v
zvezi z nekaterimi nevarnostmi,
ki so najpogosteje prisotne na gradbiscih. Vprasanja na
teh listah vam bodo pomagala,
ko boste ugotavljali, ce je vase gradbisce urejeno tako,
da sta zagotovljena varnost in zdravje

pri delu.

OPOMBA: Navedena so samo nekatera
osnovna vprasanja!



Ali so odprtine v tleh in medetaznih konstrukcijah
zavarovane s stabilnimi in trdnimi pokrovi ali varnostnimi
ograjami?



DOSTOPI
|

] Ali ima vsak delavec zagotovljen varen dostop do
svojega delovnega mesta?

] Ali so poti za dostop v dobrem stanju in jasno
oznacene?

] Ali so robovi, preko katerih lahko delavci padejo,
zavarovani z ustreznimi varnostnimi ograjami?

] Ali so odprtine v tleh in medetaznih konstrukcijah
zavarovane s stabilnimi in trdnimi pokrovi ali
varnostnimi ograjami?

“Delavec se je smrtno poskodoval, ko je padel
skozi nepodprto prekrivno ponjavo. Prekrivne

ponjave se pogosto uporabljajo za zac¢asno
pokritje odprtin v strehah.*

[ Ali je delovis¢e urejeno, in ali je material varno
skladis¢en?

L] Ali je razsvetljava ustrezna?



Ali so na voljo umivalniki s toplo in hladno tekoco vodo, milo
in papirnate brisace?



POMOZNI PROSTORI (ZA HIGIENO,
POCITEK, PREHRANO)

] Ali so na voljo ustrezno osvetljena in redno ¢i§¢ena
stranisc¢a?

L Ali so na voljo umivalniki s toplo in hladno tekoco
vodo, milo in brisaée?

1 Ali so umivalniki dovolj veliki za umivanje komolcev?
Ali so umivalniki redno cisc¢eni?

] Ali so na voljo prostori, kjer se delavci lahko
preoblecejo, posusijo in shranijo obladila?

[] Ali je zagotovljena hladna pitna voda in kozarci?

[ Ali je na gradbi$¢u zagotovljen ustrezen prostor za
prehrano delavcev, opremljen z mizami, stoli in
obesalniki za obleko?

[ Ali lahko vsakdo, ki Zeli uporabiti prostore za
higieno, pocitek ali prehrano, pride do teh prostorov
varno in enostavno?



Ali so postavljene ustrezne zapore in oznacbe,
ki preprecujejo uporabo nedokoncanih odrov?



[] Ali imate za odre, ki jih uporabljate, nacrt z izracunom
in navodili za varno montazo in demontazo?

[ Ali je nosilnost odra dovolj velika glede na naértovano
delo, glede na tezo materiala, ki ga delavci potrebujejo
pri delu na odru in ali je ta material enakomerno
razmeséen?

] Ali so odri ustrezno vzdrzevani?

L] Ali je zagotovljeno redno nadzorstvo odrov (najmani
enkrat mesecno)? Ali so odri pregledani vsakic, ko so
spremenijeni, poskodovani, po neugodnih vremenskih

razmerah ali kadar oder uporabljajo delavci razli¢nih
delodajalcev?

[ Ali vodite zapisnik pregledov?

“Pleskar je padel 6 m v globino, ko se je “doma
narejen” oder prevrnil. Uporabljal je lestey, ki je bila

postavljena na delovni pod odra, tako da je lahko
pleskal zgornje nadstropje dvonadstropne hise.”

] Ali so tipski odri postavljeni in uporabljeni v skladu z
navodili proizvajalca oziroma dobavitelja?

L] Ali je podlaga primerna za uporabo premi¢nih odrov
na kolesih (ravna, trdna, brez neravnin)?

] Ali so kolesa premi¢nih odrov zavarovana pred
premikanjem, preden se oder za¢ne uporabljati? Al
zagotovite, da med premikanjem odra na njem ni
ljudi, materiala ali delovne opreme?

o



Ali so kolesa premicnih odrov zavarovana pred
premikanjem, preden se oder zacne uporabljati? Ali
zagotovite, da med premikanjem odra na njem ni ljudi,
materiala ali delovne opreme?



[] Ali odre postavljajo, spreminjajo in demontirajo samo
strokovno usposobljeni delavci, ki so zdravstveno
sposobni za delo na visini in pod neposrednim
nadzorstvom vodje posameznih del?

[ Ali so vse stojke (vertikalne cevi) opremlijene
s podloznimi plos¢icami (ali, kjer je to potrebno,
z lesenimi plos¢ami - deskami)?

[] Ali so names$cene vse stojke, precke, diagonalni
elementi, spone (vezne spojke) itd.?

] Ali je oder pritrien na stavbo ali konstrukcijo na
dovolj mestih, da se prepredi prevrnitev odra?

] Ali so na vsakem robu name$&ene ustrezne ograje
(zgornja precka, precka kolenskega varovanja in
spodniji varovalni rob) oziroma je na drug nacin
ustrezno poskrbljeno za varovanje pred padci v
globino?

“Pleskar se je smrtno poskodoval pri padcu iz
prve etaze odra med barvanjem okna spalnice.

V ograji odra ni bilo niti precke kolenskega
varovanja niti spodnjega varovalnega robu.”

] Ali so izvedeni ustrezni varnostni ukrepi za
preprecitev padca materiala z odra?

] Ali so delovni podi odra sestavljeni iz ustreznih desk
(dimenzije, material desk)? Ali so te deske postavljene
tako, da se preprecijo zdrsi ali spotikanje?

L] Ali so postavljene ustrezne zapore in oznacbe, ki
preprecujejo uporabo nedokoncanih odrov?

2]



Ali so lestve postavljene tako, da ne zdrsnejo ali se zvrnejo?



LESTVE
|

] Ali se lestve uporabljajo samo v primerih, ko gre za
kratkotrajna in lazja dela?

] Ali so lestve v dobrem stanju?

[ Ali so lestve naslonjene na trdno povrsino in ne na
krhek, lomljiv material?

] Ali so lestve postavljene tako, da ne zdrsnejo ali se
zvrnejo?

L] Ali lestve segajo najmanj Im preko mesta naslanjanja?
Ce ne, ali so zagotovljena druga ustrezna drzala?

(] Ali so lestve name$¢ene tako, da se delavcem ni
potrebno prevec stegovati, da opravijo delo?



Ali so robovi streh zavarovani, tako da preprecujejo padec
ljudi in materiala?



DELO NA STREHI
|

[] Ali so robovi streh zavarovani, tako da prepreéujejo
padec ljudi in materiala?

L] Aliste ugotovili, kje gre za krhek material, kot so
cementne plosce ali stresna okna?

[ Ali ste izvedli ukrepe za prepreéevanje padca ljudi
skozi nenosilno kritino pri delu na strehi, npr.
Z zagotovitvijo ograj, pokrovov ali delovnih ploscadi?

[] Ali so med pokrivanjem in drugih delih na
industrijskih objektih namescene lovilne mreze,
ki preprecujejo padec ljudi z roba strehe ali skozi
nenosilno kritino?

] Ali so lovilne mreze name$éene v skladu z navodili
proizvajalca?

[] Ali zagotavljate, da se pod obmoéjem, kjer se izvaja
delo na strehi, ne nahajajo ljudje?

“Krovec se je smrtno ponesrecil pri padcu skozi

nezavarovano krhko stresno okno, ko je odkrival
in ponovno pokrival streho.”




IZKOPAVANJE

3

Ali se izkopavanje izvaja pod strokovnim nadzorom?

)



|IZKOPAVANJE
|

] Ali so izvedeni ustrezni varnostni ukrepi za
izkopavanije, ki preprecujejo zrusitev zemeljskih
plasti z bocnih strani in usip izkopanega materiala
(zagatne stene, razpiranje ali ureditev brezin pod
kotom notranjega trenja zemljine)?

] Ali so uporabljene varne metode za vstavljanje
podpornih elementov, tako da se med vstavljanjem
delavci ne nahajajo v nerazprtih jarkih?

] Ali je zagotovljen varen dostop v izkop; npr. z
lestvijo, ki je dovolj dolga in varno postavljena?

L] Ali so namescene ograje ali druga zas¢ita, da se
zagotovi, da ljudje ali stroji ne padejo v izkope?

] Ali so zagotovljene ustrezne blokade, da se
tovornjaki-prekucniki ne zvrnejo v izkop?

] Ali bi lahko izkopi vplivali na stabilnost sosednjih
konstrukcij ali delovnih mest, kjer se izvajajo dela?

[] Ali so materiali, odpadki in oprema odloZeni na
ustrezni razdalji od zgornjega roba izkopa, da ni
nevarnosti za zrusitev brezine?

1 Ali se izkopavanje izvaja pod strokovnim nadzorom?

“Delavec se je smrtno poskodoval zaradi zasutja
zemlje, medtem ko je postavljal cevovod v 4 m
globokem jarku. Na voljo je bil tipski opaz,

vendar je delavec delal 3 m stran od njega.”




Ali narocate material (npr. cement in podobno)
v 25-kilogramskih vrecah?

2]



ROCNO PREMESCANJE BREMEN
|

] Aliso na gradbis¢u nosilni tramovi streh, bruna,
robniki plocnikov ali material v vrecah, ki jih je treba
rocno premescati?

Ce je tako, ali:

V¥ lahko izberete (uporabljate) lazje materiale?

V¥ uporabljate samokolnice, dvigala, vzvode in drugo
opremo, s ¢imer zagotovite ¢im manjSe rocno

premescanje bremen?

V¥ narocate material (npr. cement in podoben
material) v 25-kilogramskih vrecah?

V¥ se lahko izognete zidanju z zidaki, ki tehtajo vec

kot 20 kg?

[ Ali so delavci ustrezno usposobljeni za varno ro¢no
premescanje bremen?



Ali je vzvratno voZnjo mogoce odpraviti z vzpostavitvijo
5 enosmernega prometa?
Ce to ni mogoce, ali je poskrbljeno za ustrezno
usposabljanje delavcev, ki usmerjajo vozila?

27



PROMET, VOZILA IN OPREMA
|

[J Ali so prometne poti za vozila in pe$ce med seboj
locene?
Ce ne, ali:

V¥ so poti za vozila in peSce med seboj locene, npr. z
uporabo ograj?

V¥ dostavljavce materiala opozarjate na ureditev
prometa in nevarnosti na obmodju gradbisca in
jim dajete navodila, kako naj ravnajo?

V¥ ste namestili ustrezne opozorilne znake?

LI Ali je zagotovlien dovolj velik prostor okoli
obracajocih se vozil?

“Izkusen delavec se je smrtno poskodoval zaradi
obracanja bagra. Delavec je hotel iti mimo stroja,

ko ga je bager stisnil ob steno.”

1 Ali je vzvratno voznjo mogoée odpravitj z
vzpostavitvijo enosmernega prometa? Ce to ni
mogoce, ali je poskrbljeno za ustrezno usposabljanje
delavcey, ki usmerjajo vozila?

“Delavec se je smrtno poskodoval, ko ga je zadel
tovornjak, ki je vozil vzvratno na gradbiscu.
Obmocje za obracanije je bilo blokirano zaradi

parkiranih avtomobiloyv, voznik pa je vozil vzvratno
brez pomoci delavca, ki bi ga usmerijal.”




Ali so vozila ustrezno vzdrZevana?

25



PROMET, VOZILA IN OPREMA
|

] Ali so vozila in oprema ustrezno vzdrzevani, npr. ali
krmilne naprave, luci, ro¢na in nozna zavora pravilno
delujejo?

[J Ali so vozniki ustrezno usposobljeni za uporabo vozil
oziroma opreme?

] Ali so bremena ustrezno zavarovana?

] Ali ste poskrbeli za to, da se delavci prevazajo samo
na vozilih, ki so temu namenjena?

[ Ali ste zagotovili, da se vozila in oprema ne
uporabljajo na nevarno nagnjenih pobo¢jih?



Ali za delo, ki ga izvajate, uporabljate ustrezna orodja
in stroje?



ORODJE IN STROJI
|

[ Ali za delo, ki ga izvajate, uporabljate ustrezna orodja
in stroje?

] Ali so vsi nevarni deli strojev (zobniki, verizni pogon,
pogonske gredi strojev itd.) ustrezno zavarovani?

[ ] Ali so name$¢ena ustrezna varovala, ki so primerno
vzdrzevana?

] Ali so orodja in stroji vzdrzevani v dobrem stanju in
ali vse varnostne naprave pravilno delujejo?

] Ali so vsi upravljalci strojev ustrezno usposobljeni?

“Upravljalec vrtalnega stroja se je smrtno

poskodoval, ko so se mu njegove hlace zapletle
v rotirajoce dele stroja, ki ga je uporabljal.”




Ali so upravljalci strojev ustrezno usposobljeni?

52)



GRADBENA DVIGALA
|

[ Ali je opremo namestila (instalirala) ustrezna oseba?

L] Ali so upravljalci strojev (dvigalisti) ustrezno
usposobljeni?

[ Ali je nominalna nosilnost dvigala jasno ozna¢ena?

[ Ali imajo dvigala veljavno poro¢ilo o preskusu in
zapisnik o pregledu?

[ Ali so bili izvedeni varnostni ukrepi, ki preprecujejo,
da bi delavce zadel kateri od premikajocih se delov
dvigala?

“Gradbeni delavec se je smrtno poskodoval,
ko ga je stisnilo med kletko in konstrukcijo
tovornega dvigala. Dvigalo se je nepricakovano

premaknilo zaradi pokvarjenega varovalnega
sistema. Dvigalo je bilo slabo vzdrzevano in ni
imelo veljavnega porocila o preskusu.”




i [7HOD V PRIMERU ;
POZARA :

Ali so zagotovljene ustrezne evakuacijske poti?
Ali je zagotovljeno, da so te poti vedno proste?

52)



NUJNI PRIMERI
|

] Ali ste dolotili postopke za ukrepanje v nujnih
primerih, kot je npr. evakuacija delovis¢a v primeru
pozara?

[ Ali delavci na delovi$¢u poznajo te postopke?
] Ali so na voljo sredstva za alarmiranje, in ali delujejo?

[J Ali je mozno z delovi§¢a obvestiti sluzbo za
ukrepanje v nujnih primerih?

[] Ali so zagotovljene ustrezne evakuacijske poti? Ali je
zagotovljeno, da so te poti vedno proste?

[ Ali je zagotovljeno nudenje prve pomo¢i v primeru
poskodb (ustrezni prostori, oprema, usposobljeni
delavci)?



Ali so zagotovljeni ustrezni gasilni aparati?

57)



POZAR
]
L1 Al zagotavljate, da:

V¥ je koli¢ina vnetljivih materialov, tekocin in plinov
na delovis¢u ¢im manijsa?

V¥V so ti materiali ustrezno skladi$¢eni?

V¥ so jeklenke z vnetljivim plinom po uporabi vedno
vrnjene v zraceno skladisce?

V¥ je kajenje in uporaba drugih zarecih virov
prepovedana na obmodju, kjer se uporabljajo
oziroma skladiscijo vnetljivi plini in tekodine?

V¥ so jeklenke s plinom, pripadajoce cevi in oprema
ustrezno vzdrZevane in v dobrem stanju?

V¥ so ventili jeklenk s plinom popolnoma zaprti, ko
se ne uporabljajo?

V¥ se vnetljivi in gorljivi odpadki redno odstranjujejo
in spravljajo v ustreznih zaboijih ali vozickih?

¥ so na gradbis$cu na voljo gasilni aparati in da se ti
nahajajo na ustreznih mestih?

“Cestni delavec se je smrtno poskodoval pri
eksploziji stacionarne cisterne z gorivom.
Cisterna je bila spraznjena, ocis¢ena, prezracena
in oznacena kot “brez goriva”, vendar je vroc

material pri varjenju vzgal gorivo, ki se je nahajalo
v ¢rpalkah/ceveh, ki so bile Se vedno povezane
s cisterno.”




Ali ste ugotovili, katere nevarne snovi in materiale
uporabljate?

59)



NEVARNE SNOVI
|

L] Ali ste ugotovili, katere nevarne snovi in materiale
uporabljate, kot so npr. azbest, svinec, topila, barve,
cement in prah?

L] Ali ste preverili, ¢e delo z azbestom na deloviscu
izvaja izvajalec, ki ima za to dovoljenje, izdano s
strani Ministrstva za okolje in prostor? Za vecino
delovnih nalog v zvezi z azbestom se zahteva
posebno dovoljenje.

[ Ali ste izvedli ukrepe za prepredevanije ali nadziranje
izpostavljenosti nevarnim snovem, in sicer z:

V¥ izvajanjem dela na drugacen nacin, tako da se
tveganje popolnoma odpravi?

V¥V uporabo manj nevarnega materiala?

V¥ uporabo orodij, ki so opremljena z odsesovalniki
prahu?
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Ali so delavci ustrezno usposobljeni in obvesceni?



NEVARNE SNOVI
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[ Ali so bili delavci delezni ustreznega usposabljanja in
so dobili informacije o tveganjih, povezanih s
hrupom na delovisc¢u? Ali delavci vedo, kaj je treba
narediti za izogibanje tem tveganjem?

L] Ali ste doloili postopke, po katerih se delo izvaja
tako, da je preprecen kontakt z mokrim cementom
(ta lahko povzrodi dermatitis in razjede)?

[ Ali ste organizirali zdravstveni nadzor nad ljudmi, ki
uporabljajo dolo¢eno vrsto nevarnih snovi (npr.
svinec)?

Na spletni strani Evropske agencije za varnost in zdravje
pri delu:

http://si.osha.europa.eu/et2003

lahko najdete veliko informacij o aktivnosti in rezultatih
Evropskega tedna varnosti in zdravja pri delu 2003,
katerega slogan je bil: \NEVARNE SNOVI — RAVNA|
SKRBNO!«.



Ali zagotavljate uporabo ustrezne osebne varovalne opreme
za varovanje sluha v hrupnih obmodjih?

o
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Ali so bili delavci delezni ustreznega usposabljanja in
so dobili informacije o tveganijih, povezanih s hrupom
na deloviscu, in kaj je treba narediti za izogibanje tem
tveganjem?

Alli ste ugotovili in ocenili raven izpostavljenosti
delavcev hrupu?

Ali je raven hrupa mozno znizati z uporabo drugih
delovnih metod ali izbiro manj hrupne delovne
opreme, npr. z opremljanjem strojev z dusilci zvoka?

Ali zagotavljate, da so ljudje, ki niso vkljuceni v
delovni proces, odmaknjeni od vira hrupa?

Ali zagotavljate uporabo ustrezne osebne varovalne
opreme za varovanje sluha v hrupnih obmog;jih?

Ali so obmodja, kjer je treba nositi osebno varovalno
opremo za varovanje sluha, ustrezno oznac¢ena?

Alli ste organizirali zdravstveni nadzor nad ljudmi, ki
so izpostavljeni visokim ravhem hrupa?

Na naslednjih spletnih naslovih so na voljo podrobnejse
informacije o kampanji “Prenehajte s tem hrupom!”:
http://si.osha.europa.eu/et2005

http://ew2005.0sha.europa.eu

)



Ali ste ugotovili in ocenili tveganja za delavce, ki uporabljajo
vibracijska orodja?

o



LOKALNE VIBRACIJE (DLAN-ROKA)
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[ Ali so bili delavci delezni ustreznega usposabljanja?
Ali so dobili informacije o tveganjih, povezanih s
hrupom na deloviscu in kaj je treba narediti za
izogibanje tem tveganjem?

[ Ali ste ugotovili in ocenili tveganje za delavce zaradi
daljSe uporabe vibracijskih orodij, kot so udarna
kladiva, kotni brusilniki ali vrtalni stroji?

[ Ali ste zagotovili, da je izpostavljenost lokalnim
vibracijam (dlan-roka) zmanjSana na najnizjo mozno
raven z izbiro ustreznega nacina dela ali opreme?

[] Ali se uporabljajo orodja z znizano ravnijo vibracij,
kjer je le mogoce?

L] Ali zagotavljate ustrezno vzdrzevanije vibracijskih
orodij?

L] Ali ste organizirali zdravstveni nadzor nad ljudmi,
ki so izpostavljeni visokim ravnem lokalnih vibracij
(dlan-roka), predvsem ce gre za daljso
izpostavljenost?
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Ali uporabniki preverjajo in vizualno pregledujejo delovno
opremo? Ali je delovna oprema redno pregledovana in
preskusana s strani oseb ali organizacij, ki imajo dovoljenje
za opravljanje teh nalog?
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OSKRBA Z ELEKTRICNO IN DRUGO

ENERGIJO
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[ Ali imate podatke o obstojecih instalacijah na
deloviscu (npr. elektri¢ni kabli in plinske cevi)?
Alli ste izvedli vse potrebne ukrepe, da se prepredijo
nevarnosti v zvezi s temi instalacijami?

[ Ali imate podatke o obstojecih “skritih” elektri¢nih
kablih in drugih instalacijah? Ali so te instalacije

ustrezno oznacene in so izvedeni vsi ukrepi za varno
delo?

[ Ali so prostozraéni elektriéni vodi premes$éeni izven
gradbisc¢a oziroma je prekinjen elektricni tok? Ce to
ni mogoce, ali so postavljene varnostne pregrade, ki
zagotavljajo, da vozila in napeljave ne pridejo v stik s
prostozrac¢nimi elektri¢nimi vodi? Kadar morajo
vozila voziti pod elektri¢nimi vodi, ali so postavljeni
ustrezni opozorilni znaki in visece zascitne table?

] Ali uporabljate orodja na baterije ali nizkonapetostne
sisteme?

] Ali so kabli in vodi zavarovani pred poskodbami?

[ Ali so vsi priklju¢ki na elektriéno omrezje pravilno
narejeni in se uporabljajo ustrezni vtici?



Ali je poskrbljeno za ustrezno locenost (ograje, oznacbe)
delovnih obmocij od okolice?

o



VAROVANJE MIMOIDOCIH
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[J Al je poskrbljeno za ustrezno zavarovanje gradbis¢a
proti okolici (ograje, oznacbe)?

[J Ali so dela na cesti ustrezno oznacena, osvetliena in
zavarovana’

[J Ali so mimoidod¢i varni pred padajoc¢imi predmeti?
L] Ali po kon¢anem delovnem dnevu preverite, ce:
V¥ je delovisce zavarovano (ograje, oznacbe itd.)?

V so vse lestve odstranjene oziroma njihove precke
zavarovane tako, da jih nihce ne more uporabljati?

V izkopi in odprtine ustrezno pokrite oziroma
zavarovane z ograjami?

V¥ je delovna oprema zavarovana tako, da se
prepreci vsaka nepooblas¢ena uporaba?

V¥ so vnetljive ali nevarne snovi shranjene v zaprtem
(zaklenjenem) skladisc¢u?

“Decek se je smrtno poskodoval, ko je padel
Z odra, ki je bil postavljen ob stanovanjski blok.
On in drugi decki so splezali na oder

z obcinske pespoti.”




DRUGE PUBLIKACIJE
-

[ ] Na spletni strani Ministrstva za delo, druzino in
soaalne zadeve:

je na voI|o publlkacua v.elektronskl obliki z naslovom:

VARNOST NA GRADBISCIH - KOORDINATORJI
ZA VARNOST IN ZDRAVJE PRI DELU

[ ] Koristne informacije lahko najdete v informativnih
biltenih, ki jih je izdala Evropska agencija za varnost in
zdravje pri delu (Bilbau).

[ ] Na spletni strani:
http://osha.europa.eu/publications/factsheets

lahko dobite naslednje informativne biltene v
elektronski obliki:

V¥ Informativni bilten $t. 48: Varnost in zdravije pri
delu na manjsih gradbiscih

V Informativni bilten $t. 49: Varno delo na strehah

¥ Informativni bilten st. 50: Obvladovanje hrupa v
gradbenistvu

V¥ Informativni bilten $t. 51: Azbest v gradbenistvu

V¥ Informativni bilten st. 55: Doseganije visjih
standardov varnosti in zdravja pri delu v
gradbenistvu



KAMPANJE EVROPSKEGA TEDNA
VARNOSTI IN YDRAVJA PRI DELU
|

Evropski teden varnosti in zdravja pri delu je
informativna kampanja, s katero poskusamo spodbuditi
prizadevanja za odpravo klju¢nih problemov na podrodju
varnosti in zdravja pri delu ter pospesiti izmenjavo
koristnih informacij o primerih dobre prakse, ki lahko
pomagajo pri resevanju teh problemov.

Evropski teden varnosti in zdravja pri delu 2002:
Obvladajmo stres!
http://si.osha.europa.eu/et2002

Evropski teden varnosti in zdravja pri delu 2003:
Nevarne snovi — Ravnaj skrbno!
http://si.osha.europa.eu/et2003

Evropski teden varnosti in zdravja pri delu 2004:
(V)gradimo varno(st)
http://si.osha.europa.eu/et2004

Evropski teden varnosti in zdravja pri delu 2005:
Prenehajte s tem hrupom!
http://si.osha.europa.eu/et2005

Evropski teden varnosti in zdravja pri delu 2006:
Varen zacetek
http://si.osha.europa.eu/et2006

@



[ ] Besedilo:

Etbin Tratnik, univ. dipl. inz.
Joze Nose, univ. dipl. inz.

L] Viri:

|. Health and Safety Executive: The absolutely
essential health and safety toolkit for the smaller
construction contractor, HSE Books, London, 2002

2. Tratnik E., Srna M., Nose |.: Varnost na gradbiscih
— koordinatoriji za varnost in zdravje pri delu,
Ministrstvo za delo druzino in socialne zadeve, 2002

3. Zakon o varnosti in zdravju pri delu (Uradni list
Republike Slovenije, st. 56/99 in 64/01)

4. Uredba o zagotavljanju varnosti in zdravja pri
delu na zadasnih in premiénih gradbis¢ih (Uradni list
Republike Slovenije, st. 83/05)

5. Pravilnik o programu in nacinu usposabljanja
koordinatorjev za varnost in zdravje pri delu
na zacasnih in premicnih gradbiscih (Uradni list
Republike Slovenije, st. 59/02)

llustracije:

Health and Safety Executive iz Londona; uporaba
ilustracij z dovoljenjem Her Majesty’s Stationery
Office st. C02W0004459



Tisk: AlfagrafTrade 10.06



